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Service ID Service Name Version Date 
CLB Air cargo loaded registration 1.2 2015/09 

1. Outline of Service   လုပ္ငန္းစဥ္၏အဓိကေဖာ္ျပခ်က္    

This service (CLB) provides to register information that cargo has been loaded on an aircraft. 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ ေလယာဥ္တြင္တင္ေဆာင္ၿပ းျဖစ္ေသာကုန္ပစၥည္းမာ်း၏သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုိ စာရင္းသြင္းျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ေပးပါသည္။ 

2. Users   အသုံးျပဳသူမ်ား 

Refer to appendix"List of MACCS Online Services". 

MACCS ၏ online services စာရင္းပါ ေနာက္ဆက္ တ္ြဲအားရည္ညႊန္းပါသည္။ 
3. Restrictions    ကန္႔သတ္ခ်က္မ်ား 

- The number of AWBs (Loadable) can be inputted at the maximum of 500 cases for 1 Flight No. 

- (တင္ေဆာင္ႏုိင္ေသာ) AWBs အေရအတြက္သည္ 1 flight No. အတြက္အမာ်းဆုံး 500 cases အထိျဖည့္သြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

- Place of discharge which can be registered by 1AWB shall be the maximum of 2 cases for 1 Flight No. 

- ကုန္ခ်သည့္ေနရာသည္ 1AWB ျဖင့္စာရင္းသြင္းႏုိင္ၿပ း 1 flight No. အတြက္အမာ်းဆုံး cases 2 ခုသာ ျဖည့္သြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

- Flight No. (Loadable) shall be the maximum of 20 for 1 AWB (When multiple Place of discharge are registered by the same Flight No., it shall be 

treated as multiple Flight Nos.). 

- (တင္ေဆာင္ႏုိင္ေသာ) Flight No. သည္ 1 AWB အတြက္အမာ်းဆုံး 20 ျဖစ္ပါသည္။ (ကုန္ခ်မည့္ေနရာမာ်းသည္ တူည ေသာ Flight No. ျဖင့္စာရင္းသြင္းေသာအခါ 

၄င္းအားမ်ားျပားေသာ flight Nos. မ်ားအျဖစ္သတ္မွတ္ မည္ျဖစ္ပါသည္။) 

4. Input Information   သ္င္းအခ်က္အလက္ျဖည့္သတင္းမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element", "Screen Image". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ ( မ်က္ႏွာျပင္ တ္င္ျမင္ေ တ္႔ရမည့္ ပံိုရ ပ္ ) 
5. Function Specifications    အေသးစ ္ လ္ိုပ္ေဆာင္ခ်က္ 

5.1. Authority Check   အခြင့္အာဏာရိွမရိွစစ္ေဆးခ်က္ 

- It shall be the user registered in the system. 

- အသုံးျပဳသူသည္ စနစ္အတြင္းသုိ႔စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- In case of Warehouse, it shall be the user who manages the inputted Warehouse of loading. 

- ကုန္ေလွာင္ရုံကိစၥရပ္မာ်းတြင္ အသုံးျပဳသူသည္ ျဖည့္သြင္းထားေသာ ကုန္တင္ေဆာင္ထားေသာ ကုန္ေလွာင္ရုံ အားစ မံထားေသာသူျဖစ္ရပါမည္။ 

- In case of Airline, it shall be the user who manages the inputted Warehouse of loading, or be the user with whom the same Loading port as 

inputted Warehouse of loading is registered. 

- Airline ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ အသုံးျပဳသူသည္ ျဖည့္သြင္းထားေသာ ကုန္တင္ေဆာင္ထားေသာကုန္ေလွာင္ရုံ အားစ မံထားေသာသူျဖစ္ရပါမည္၊ (သုိ႔) 

ကုန္တင္ေဆာင္သည့္္ဆိပ္ကမ္းအား ျဖည့္သြင္းထားေသာ ကုန္တင္ေဆာင္ထားေသာကုန္ေလွာင္ရုံအျဖစ္စာရင္းသြင္းထားေသာသူႏွင့္တူည ရပါမည္။ 

5.2. Input Data Element Check   ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ဆို င္ရာစစ္ေဆးမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲအားရည္ညတန္းသည္။  
5.3. Table Data Check   အခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈ 

5.3.1. Export Flight Information Check   ပို႔ကနုေ္လေၾကာငး္သတငး္အခ်ကအ္လကအ္ား စစေ္ဆးျခငး္ 

When the input user is Airline and the export flight information corresponding to the inputted Flight No. exists, it shall be the same as that 

of Airline which the inputted Flight No. shows. 

ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ Airline ျဖစ္ေသာအခါ ႏွင့္ ျဖည့္သြင္းထားေသာ flight No. ႏွင့္ တူည  ေသာ ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းသတင္းအခ်က္အလက္ 

ရိွေသာအခါ ျဖည့္သြင္းထားေသာ Flight No. အားျပသထားသည့္ Airline ႏွင့္ တူည ရပါမည္။ 

5.3.2. Export Air Cargo Information Check    ပို႔ကနုေ္လေၾကာငး္ကနုစ္ညသ္တငး္အခ်ကအ္လကအ္ားစစေ္ဆးျခငး္ 

(1) In case of registration and retry:   

ျပန္လည္စာရင္းသြင္းျခင္း ႏွင့္ ျပန္လည္လုပ္ေဆာင္သည့္ ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ 

- It shall be the cargo in the inputted Warehouse of loading. 

- ျဖည့္သြင္းထားေသာ ကုန္တင္ေဆာင္ထားေသာကုန္ေလွာင္ရုံရိွ ကုန္ပစၥည္းျဖစ္ပါသည္။ 
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- In case of the transshipment cargo from import, EAW service should be performed to all the arrival. 

- ပုိ႔ကုန္မွ လႊဲေျပာင္းကုန္စည္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ ေရာက္ရိွမႈအားလုံးအတြက္ EAW service အား လုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ 

- It shall be the allowed shipment cargo. 

- သေဘၤာတင္ေဆာင္ခြင့္ျပဳေသာကုန္ပစၥည္းျဖစ္ပါသည္။ 

- The following inputs shall not be performed for the export cargo information in the PAH service: 

- ေအာက္ပါျဖည့္သြင္းမႈမာ်းသည္ PAH service ရိွ ပုိ႔ကုန္ကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္ အတြက္မလုပ္ေဆာင္ရပါ။ 

- Cargo prohibition (ကုန္ပစၥည္းတားျမစ္ျခင္း) 

- Change to manual of cargo (ကုန္ပစၥည္းမာ်းအား manual လုပ္ေဆာင္မႈသုိ႔ေျပာင္းလဲျခင္း) 

- Other (အျခား) 

- The following items shall already have been registered: 

- ေအာက္ပါ items မ်ားမွာ စာရင္းသြင္းၿပ းျဖစ္ပါသည္။ 

- AWB No. 

- Number of packages 

- Gross weight 

- Destination 

- Description of goods 

- The completion of loading shall not be registered. 

- ကုန္တင္ေဆာင္မႈအဆုံးသတ္ျခင္းသည္ စာရင္းမသြင္းရပါ။ 

- When performing divided loading, check the followings: 

- ပုိင္းျခားထားေသာ ကုန္တင္ေဆာင္မႈအားလုပ္ေဆာင္ေသာအခါ ေအာက္ပါမ်ားကုိ စစ္ေဆးေပးရပါမည္။ 

- Actual number of loaded packages (Inputted number of packages in the Number of packages (Loadable) column) 

<=Number of packages (Loadable)*1 

- တင္ေဆာင္ထားေသာမွန္ကန္သည့္ packages အေရအတြက္ ( packages (တင္ေဆာင္ႏုိင္ေသာ) column ၏ အေရအတြက္ရိွ 

ျဖည့္သြင္းထားေသာ packages အေရအတြက္) <= packages အေရအတြက္ (တင္ေဆာင္ႏုိင္ေသာ)*1 

- Actual weight of loading (Inputted gross weight in the Weight of loading (Loadable) column) <=Weight of loading 

(Loadable)*2 

- တင္ေဆာင္ထားေသာမွန္ကန္သည့္အေလးခ်ိန္ ( တင္ေဆာင္ထားေသာ (loadable) column ၏အေလးခ်ိန္ရိွ ျဖည့္သြင္းထားေသာ 

စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္) <= တင္ေဆာင္မႈ အေလးခ်ိန္ (Loadable)*2 

(*1) The number of packages (loadable) means the allowed shipment number of cargoes under storage in Warehouse of 

loading. 

packages အေရအတြက္ (loadable) ၏အဓ ပၸာယ္သည္ ကုန္တင္ေဆာင္ထားေသာကုန္ ေလွာင္ရုံတြင္ သုိေလွာင္ထားသည့္ 

ကုန္ပစၥည္းမာ်းအား သေဘၤာတင္ေဆာင္ခြင့္ျပျဳခင္း ျဖစ္ပါသည္။ 

(*2) Weight of loading (loadable) means the cargo weight which isallowed shipment of under storage in Warehouse of 

loading. 

ကုန္တင္ေဆာင္မႈအေလးခ်ိန္ (loadable) အဓိပၸာယ္သည္ ကုန္တင္ေဆာင္ထားေသာ ကုန္ေလွာင္ရုံတြင္သုိေလွာင္ထားေသာ 

သေဘၤာတင္ေဆာင္ခြင့္ျပဳထားသည့္ ကုန္ပစၥည္း၏ အေလးခ်ိန္ျဖစ္ပါသည္။ 

- When the input user is Airline, Airline registered in the export cargo information shall be the same as that of the input user. 

- ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ Airline ျဖစ္ေသာအခါ ပုိ႔ကုန္ကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္ တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ Airline သည္ 

၄င္း၏ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူ ႏွင့္ တူည ရပါမည္။ 

(2) In case of the completion of compulsive loading:   

compulsive loading အား အၿပ းသတ္ေဆာင္ရြက္သည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ 

- It shall be registered as Master AWB. 

- Master AWB အျဖစ္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- The completion of loading shall be made for the Master AWB concerned. However, the whole-quantity completion of loading 
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shall not be registered. 

- ကုန္တင္ေဆာင္မႈအၿပ းသတ္ေဆာင္ရြက္ျခင္းသည္ Master AWB ႏွင့္ သက္ဆုိင္မႈမာ်းအတြက္ ျပဳလုပ္ရမည္ျဖစ္ပါသည္။ သုိ႔ေသာ္ 

ပမာဏအားလုံး၏ ကုန္တင္ေဆာင္မႈအၿပ းသတ္ေဆာင္ရြက္ျခင္းသည္ စာရင္းမသြင္းရပါ။ 

- Loadable cargoes shall not exist in the inputted Warehouse of loading. 

- တင္ေဆာင္ႏုိင္ေသာကုန္ပစၥည္းမာ်းသည္ ျဖည့္သြင္းထားေသာ ကုန္တင္ေဆာင္ထားေသာ ကုန္ေလွာင္ရုံတြင္ မရိွရပါ။ 

5.4. Contents of Processing   လိုပ္ငန္းစဥ္ တ္င္ပါ၀င္ေသာအခ်က္အလက္မာ်း 
5.4.1. Export Flight Information Processing   ပို႔ကနုေ္လေၾကာငး္သတငး္အခ်ကအ္လကအ္ား လပုေ္ဆာငမ္ႈလပုင္နး္စဥ ္

- When the export flight information does not exist, create the export flight information newly. 

- ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းသတင္းအခ်က္အလက္သည္မရိွေသာအခါ ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းသတင္း အခ်က္အလက္အား အသစ္ျပဳလုပ္ေပးရပါမည္။ 

- When it is not the completion of compulsive loading, register the completion date of loading. 

- compulsive loading အားအၿပ းသတ္မေဆာင္ရြက္ေသာအခါ ကုန္တင္ေဆာင္မႈအားၿပ းဆုံး သည့္ရက္စြကုိဲ စာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

- When "E" is inputted in End of loading notice to customs,register the end of loading. 

- အေကာက္ခြန္သုိ႔ End of loading notice တြင္ "E" အားျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ကုန္တင္ေဆာင္မႈ၏အဆုံးသတ္အား 

စာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

5.4.2. Export Air Cargo Information Processing (Except for House AWB)    ပို႔ကနုေ္လေၾကာငး္ကနုစ္ညသ္တငး္အခ်ကအ္လက ္

လုပေ္ဆာငမ္ႈလပုင္နး္စဥ ္(House AWB မလွြ၍ဲ) 

(1) Registration processing for completion of loading 

ကုန္တင္ေဆာင္မႈအၿပ းသတ္ေဆာင္ရြက္ျခင္းအတြက္ စာရင္းသြင္းျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ျခင္း 

- In case of all flights loading completed, register it. 

- ေလေၾကာင္းကုန္တင္ေဆာင္မႈအားလုံးအားၿပ းဆုံးသြားသည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ စာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

- Subtract the number of packages which the loading is completed (Henceforth, "Number of loaded packages") from the 

number of packages of Warehouse which can be loaded. 

- ကုန္တင္ေဆာင္မႈအားၿပ းဆုံးသြားေသာ packages အေရအတြက္ကုိ (Henceforth, "Number of loaded packages") 

ကုန္တင္ေဆာင္ႏုိင္ေသာ ကုန္ေလွာင္ရုံရိွ packages အေရအတြက္မွ ႏုတ္ယူရပါမည္။  

- Add the number of loaded packages for each Flight No. of cargo. 

- ကုန္ပစၥည္းမာ်း၏ flight No. တစ္ခုစ အတြက္ တင္ေဆာင္ထားေသာ Packages အေရအတြက္ကုိ ေပါင္းထည့္ေပးရပါမည္။ 

- Register the completion date of loading and the completion of loading for each Flight No. 

- ကုန္တင္ေဆာင္မႈၿပ းဆုံးသြားေသာ ရက္စြ ဲႏွင့္ Flight No. တစ္ခုစ အတြက္ ကုန္တင္ေဆာင္မႈအၿပ းသတ္ျခင္းကုိ စာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

(2) Divided loading processing    ပုိင္းျခားထားေသာကုန္တင္ေဆာင္မႈလုပ္ေဆာင္ျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

In case of divided loading, perform the following processing according to the inputted Number of loading: 

ပုိင္းျခားထားေသာကုန္တင္ေဆာင္မႈျဖစ္သည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းကုိ ျဖည့္သြင္းထားေသာ 

ကုန္တင္ေဆာင္ထားသည့္အေရအတြက္အရ လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္ေပးရ ပါမည္။ 

- Perform the completion registration process of loading for the inputted number of divided loading cargoes. 

- ျဖည့္သြင္းထားေသာ ပုိင္းျခားထားသည့္ကုန္တင္ေဆာင္ထားေသာကုန္ပစၥည္းမ်ား၏ အေရအတြက္မ်ား အတြက္ကုန္တင္ေဆာင္မႈ၏ 

စာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္အၿပ းသတ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္းအား လုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ 

- Register that it is split cargo. 

- ခြထုဲတ္ထားေသာ ကုန္ပစၥည္းအျဖစ္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

5.4.3. Export Air Cargo Information Processing (Processing by House AWB unit) ပို႔ကနုေ္လေၾကာငး္ကနုစ္ည ္

သတငး္အခ်ကအ္လကအ္ားလပုေ္ဆာငမ္ႈလပုင္နး္စဥ ္( House AWB unit ျဖင့္ လပုင္နး္လပုေ္ဆာငျ္ခငး္) 

(1) When the loading of the Master AWB is completed, register to House AWB corresponding to the Master AWB concerned that the 

loading is completed. 

Master AWB ၏ ကုန္တင္ေဆာင္ျခင္းအားၿပ းဆုံးသြားေသာအခါ ကုန္တင္ေဆာင္မႈၿပ းဆုံးျခင္းကုိ Master AWB ႏွင့္ သက္ဆ္ုိင္ေသာ House 

AWB သုိ႔စာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

(A) In case of the cargo to be loaded in single flight 
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ကုန္ပစၥည္းမာ်းအား ေလေၾကာင္းတစ္ခုတည္းျဖင့္တင္ေဆာင္သည့္ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ 

All House AWBs shall be the completion of loading. 

House AWBs အားလုံးသည္ ကုန္တင္ေဆာင္မႈအားၿပ းဆုံးသြားၿပ းျဖစ္ရပါမည္။ 

(B) In case of divided loading   ပုိင္းျခားထားေသာကုန္တင္ေဆာင္မႈျဖစ္သည့္ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ 

When Master AWB is inputted and it is at the time of loading of all flights, all House AWBs shall be the completion of loading. 

Master AWB အားျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ႏွင့္ ေလေၾကာင္းအားလုံး၏ကုန္တင္ေဆာင္ သည့္အခ်ိန္တြင္ျဖစ္ေသာအခါ House AWBs 

အားလုံးသည္ ကုန္တင္ေဆာင္မႈၿပ းဆုံးၿပ း ျဖစ္ရပါမည္။ 

(2) Register the total number of House AWBs in Number of loading of House AWB for which the loading is completed. 

ကုန္တင္ေဆာင္မႈၿပ းဆုံးသြားျခင္းအတြက္ House AWB ၏ကုန္တင္ေဆာင္မႈအေရအတြက္တြင္ House AWBs ၏ စုစုေပါင္းအေရအတြက္အား 

စာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

5.5. Output Information    ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ သ္င္းအခ်က္အလက္ 

Refer to appendix "Output Data Element". 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ 
Information Name 

သတင္းအခ်က္အလက္ အမည္ 
Output Conditions 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပေပးမည့္အေျခအေန 
Output Destination 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ ေနရာသတ္မွတ္ခ်က္ 
Loading completion notice information 
ကုန္တင္ေဆာင္မႈ ၿပ းဆုံးျခင္းအားအသိေပးမႈ 
သတင္းအခ်က္အလက္ 

Output it when "E" is inputted in End of loading notice 
to customs 
အေကာက္ခြန္ရိွ End of loading notice တြင္ "E" အား 
ျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ထုတ္ျပန္ေပးရပါမည္။ 

Customs corresponding to Port of loading 
(Position for Monitoring) 
ကုန္တင္ေဆာင္ဆိပ္ကမ္း ႏွင့္တူည သည့္ 
အေကာက္ခြန္ ( Position for monitoring) 

Air carry-out notice information (Loading 
information) (Export) 
ေလေၾကာင္းကုန္ထုတ္ယူမႈအသိေပးျခင္း 
သတင္းအခ်က္အလက္ (ကုန္တင္ေဆာင္မႈ 
သတင္းအခ်က္အလက္)(ပုိ႔ကုန္) 

In case the input user is the customs 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ အေကာက္ခြန္ျဖစ္ေသာ 
ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ 

The user who has managed Warehouse of 
loading 
ကုန္တင္ေဆာင္ထား ေသာကုန္ေလွာင္ရုံအား 
စ မံေသာအသုံးျပဳသူ 

Loading result notice 
information(Completion of loading) 
ကုန္တင္ေဆာင္မႈရလဒ္ အသိေပးမႈသတင္း 
အခ်က္အလက္ ( ကုန္တင္ေဆာင္မႈ ၿပ းဆုံးျခင္း) 

Output it when the internal error occurs 
Internal error အားျဖစ္ေပၚေသာအခါ ထုတ္ျပန္ေပးရပါမည္။ 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူ 

6. Special Mention     အထူးေဖာ္ျပခ်က္ 

- This service checks the input conditions after outputting the process result code "00000-0000-0000". Then, it divides the process by the unit of the 

AWB No. and performs the internal process. 

- ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ လုပ္ေဆာင္မႈရလဒ္ code "00000-0000-0000" အားထုတ္ျပန္ၿပ းေနာက္ ျဖည့္သြင္းမႈ အေျခအေနမာ်းကုိစစ္ေဆးေပးပါသည္။ ထုိ႔ေနာက္ 

လုပ္ငန္းမာ်းအား AWB No. ၏ Unit ျဖင့္ ပုိင္းျခားေပးၿပ း internal လုပ္ေဆာင္မႈမ်ားအား လုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 

The internal process performs the processing described by the input conditions mentioned above and the contents of process, and outputs the 

Loading completion notice information after the end of process. 

အထက္တြင္ေဖာ္ျပထားေသာ ျဖည္သြင္းမႈအေျခအေနျဖင့္ internal လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္မႈအား ေဖာ္ျပခ်က္ အလုိက္လုပ္ေဆာင္ၿပ း 

လုပ္ငန္းတြင္ပါ၀င္ေသာအခ်က္မ်ား ႏွင့္ လုပ္ငန္းစဥ္ၿပ းဆုံးၿပ းေနာက္ ကုန္တင္ေဆာင္မႈ အၿပ းသတ္မႈအသိေပးျခင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား 

ထုတ္ျပန္ေပးပါသည္။ 

Moreover, when the process is not normally performed for some of House AWBs out of the inputted Master AWB because the fault on the system 

occurs in the internal process, the loading process of unprocessed House AWB can be performed continuously by inputting "R" in Compulsive input 

identification only on the input date for this service. In addition, it becomes impossible to perform the system process the Master AWB No. after the 

day on which this service is inputted. 

- When the internal process started by this service exceeds the limited value of the system, it will perform the process until the limited value, and 

suspend the process as an error. 

- ဤလုပ္ငန္းစဥ္ျဖင့္စတင္ထားေသာ internal လုပ္ေဆာင္မႈအား စနစ္မွ ကန္႔သတ္ထားေသာတန္ဖုိးမ်ားအား ေကာ္်လြန္ေသာအခါ limited values 

မေရာက္မ အထိလုပ္ငန္းအားေဆာင္ရြက္မည္ျဖစ္ၿပ း လုပ္ငန္းအား error အျဖစ္ဆုိင္းင့ံထားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 


